


Palavra do Presidente
Preservar e divulgar tradições, cultura, rituais, costumes 

e valores da comunidade japonesa têm sido as premissas 
de trabalho dessa Diretoria e daquelas que nos antecede-
ram. E o Bunkyo vem ampliando cada vez mais seus proje-
tos culturais, esportivos, agrícolas, beneficentes, educacio-
nais e turísticos, promovendo intercâmbio entre o Brasil e 
o Japão. Nós temos sido referência dentro e fora do Brasil 
na realização de eventos grandiosos como o tradicional 
Akimatsuri.

Foi com imensa satisfação que vimos o renascimento 
do Beisebol, organizado pelo nosso Departamento de Bei-
sebol e Softbol. E a realização do Brazil Baseballl Series – 
Mogi das Cruzes vem fortalecer os pilares que sustentam o 
trabalho filantrópico de nossa entidade.

Quero transmitir a todos os integrantes do Departa-
mento de Beisebol e Softbol, Diretoria, Atletas, Pais e Mães 
nossas congratulações pela organização de difusão do es-
porte em nossa cidade e região, assim como nossos mais 
sinceros agradecimentos a todo trabalho voluntário que 
vem sendo desenvolvido.

Meu abraço carinhoso.

Frank Hiroshi Tuda
Presidente do Bunkyo
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Mensagem do Departamento
de Beisebol e Comissão BBS

Para todo e qualquer novo desafio que nos tira da nossa zona de 
conforto, o sucesso vem como consequência de muito trabalho, es-
forço e dedicação. Além do suor, sangue e garra, temos a certeza 
de que o planejamento é premissa básica para qualquer resultado 
exitoso. Alia-se a tudo isso o que existe de mais importante e decorre 
de um dos principais ensinamentos advindos do esporte, que é o 
trabalho em equipe. Um time com várias peças, valores e formações 
heterogêneas, pessoas comprometidas com o resultado positivo é 
garantia de vitória.

Essa é a família do Mogi Beisebol!
Num curtíssimo espaço de tempo conseguimos retomar as ativi-

dades esportivas, colaborativas, associativas e de voluntariado gra-
ças a um time competente e comprometido, que coloca o amor, a 
paixão e a amizade em suas ações.

Nos dedicamos ao esporte não pelos campeonatos, torneios ou 
troféus, menos ainda por premiações ou reconhecimentos individu-
ais. Fazemos pelos nossos filhos, pelos filhos que ainda virão e para 
homenagear os filhos que já se passaram.

Aos papais, mamães, titios, titias, vovôs e vovós, nosso muito obrigado.
Aos nossos jovens, adolescentes e crianças, nosso muito obrigado.
Aos parceiros, patrocinadores, apoiadores, incentivadores, nosso 

muito obrigado.
Aos diretores, técnicos, auxiliares, managers, árbitros e anotado-

res, nosso muito obrigado.
E ao papai do céu que vem abençoando essa jornada, nosso mui-

to, muito, muito obrigado.
Com vocês sempre juntos, topamos qualquer novo desafio!

Sadao Isuyama
Diretor Presidente
Departamento de
Beisebol e Softbol
Bunkyo – Associação 
Cultural de Mogi
das Cruzes

Juliano Abe
General Manager
Departamento de
Beisebol e Softbol
Bunkyo – Associação 
Cultural de Mogi
das Cruzes
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Atushi Takaki, 85 anos, nascido 
em Santa Cruz do Rio Pardo, filho 
de Katsuo e Tikako Takaki, veio para 
Mogi em meados de 1959, onde tra-
balhou na Howa do Brasil. Até que 
em 1973 comprou a loja de brinque-
dos e papelaria “Paratodos”, onde fi-
cou por 20 anos.

Sua história no esporte mogiano 
teve início ainda enquanto trabalha-
va na fábrica, mas foi após o fecha-
mento da loja e sua aposentadoria, 
que resolveu se dedicar exclusiva-
mente ao esporte, sua grande paixão.

Aos 14 anos, quando ainda mo-
rava no Paraná, começou a jogar 
beisebol no time infantil local, onde 
jogou até adulto. Em Mogi, nos anos 
de 1958 e 1959, enquanto trabalhava 
na Howa, ajudou a formar o time de 
beisebol da fábrica, além de jogar 
também nos Kosmos Clube. Seu 
time pela Howa participava de diver-
sos campeonatos pelas cidades de 
São Paulo, inclusive foi o time cam-
peão brasileiro por seis anos conse-
cutivos. 

Até seus 26 anos atuou como jo-
gador pelo time da Howa; e quando 
saiu da fábrica, passou a treinar a 
turma do Bunkyo, principalmente a 
turma do pré-infantil e infantil, alu-
nos de 9 a 12 anos. 

Sua vida no beisebol sempre 
contou com muita dedicação e em-
penho, participando de diversos 

O MVP
ATUSHI TAKAKI

O Mogi
Beisebol

campeonatos. Um marco muito im-
portante em sua vida, foi a ida ao Ja-
pão no ano de 2006, com a turma de 
11 e 12 anos, que foi convocada pela 
Federação Brasileira de Beisebol.

Sua história com o beisebol é ad-
mirável por tanta dedicação e en-
trega durante todos esses anos. São 
inúmeros alunos que puderam con-
tar com seu conhecimento e ensina-
mentos, além de todo amor que deu 
e recebeu de seus alunos e de todos 
envolvidos nessa história.

7
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1- Regras oficiais vigentes estabelecidas pela CBBS.
2- Aspectos não previstos serão decididos pela Comissão Técnica do BBS.

Sistema dos Jogos

1. As 12 (doze) equipes serão divididas por sorteio em 4 (quatro) grupos (A, 
B, C e D) com 3 (três) equipes cada, e conforme a Tabela de Chaveamento, 
sorteada no dia 15/08/2022 (segunda).
2. Não há definição de campeão (sistema festival).
3. O “T” será usado para cada rebatida. O pitcher atuará normalmente. O 
equipamento será fornecido pela Organização. Quem quiser levar o “T”, 
pode usar o próprio.
4. O corredor só pode sair da base após o rebatedor efetuar a rebatida.
5. As equipes podem atuar com mais de 10 (dez) atletas, desde que haja 
acordo entre ambas as equipes.
6. A troca de inning será a cada 3 (três) outs ou 5 (cinco) pontos, o que ocorrer 
primeiro.
7. Se a bola rebatida não sair da linha do círculo de 5 (cinco) metros, será 
considerado Foul Ball.
8. Os jogos terão duração de 1 hora.
9. Serão permitidas substituições sem limites, desde que informadas aos 
técnicos.
10. Para os atletas nascidos nos anos anteriores a 2014, a rebatida valerá ape-
nas 1 base, assim como aos corredores que estiverem nas bases.
11. A participação de atletas com idade superior aos nascidos até 2014 será 
permitida com a concordância da equipe adversária e, desde que sejam ini-
ciantes, deverão jogar como jardineiros externos.
12. Para evitar possíveis acidentes, recomendamos a todos os técnicos que 
alertem o técnico adversário, toda vez que um atleta de batting potente for 
rebater (principalmente atletas de idade superior), com isso, o técnico da 
defesa poderá fazer eventuais mudanças.
13. As equipes que não estiverem jogando devem ceder um árbitro para atu-
ar nos outros jogos de sua chave.
14. Em caso de chuva, será reduzido o tempo dos jogos para 50 (cinquenta) 
minutos.

Considerações Gerais

a) Taxa de participação isenta;
b) Sorteio dia 15/08/2022 (segunda) às 18h30 online;
c) 27/08/2022 (sábado): Café às 7h. Congresso Técnico às 07h30. Abertura às 
8h. Início dos jogos em todos os campos logo após a abertura;
d) 28/08/2022 (domingo): Café às 7h. Início dos jogos às 08h em todos os 
campos. Encerramento após os jogos com todas as equipes uniformizadas;
e) Todas as equipes deverão ceder bolas novas no início do seu jogo e tantas 
quantas forem necessárias durante o jogo;
f) A equipe descrita do lado direito na Tabela de Chaveamento ocupará o 
Bench da terceira base e iniciará o jogo na defesa. A equipe descrita do lado 
esquerdo na Tabela de Chaveamento ocupará o Bench da primeira base e 
iniciará o jogo no ataque. No caso de uma equipe participar de jogos conse-
cutivos, não há necessidade da mudança de Bench, porém, será mantida a 
definição de ataque/defesa;
g) Tacos liberados para categoria T-bol: livre (comprimento de até 31 pole-
gadas);
h) Não é permitido o consumo de bebidas e cigarros nas proximidades dos 
campos. Deverão ser consumidos em locais próprios;
i) É proibido o uso de aparelhos de som que possam prejudicar o andamento 
dos jogos, tais como: amplificadores sonoros elétricos, buzinas de ar compri-
mido ou similar pelos torcedores nas arquibancadas, sob pena da equipe da 
referida torcida perder o jogo. PENALIDADES itens (l) e (m): advertência, con-
fisco do equipamento até o final do torneio e expulsão do técnico principal.

Comissão Técnica e Disciplinar: Jorge Akita, Juliano Abe, Mauricio Minami, 
Paulo Marchetti e Sadao Isuyama.

regulamento
T-bol



PROGRAMA DE JOGOS
CATEGORIA T-bol
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1- Regras oficiais vigentes estabelecidas pela CBBS.
2- Aspectos não previstos serão decididos pela Comissão Técnica do BBS.
 
Sistema dos Jogos

1. As 9 (nove) equipes serão divididas em 3 (três) grupos (A, B e C) com 3 
(três) equipes cada, e conforme a Tabela de Chaveamento, sorteada no dia 
15/08/2022 (segunda).
2. A definição do campeão, vice-campeão, e sucessivamente, será definida 
por sistema de pontos (vitória 3 (três) pontos, empate 1 (um) ponto e derrota 
0 (zero) ponto).
3. Pela soma de todos os pontos, contabilizados nos jogos de sábado e do-
mingo, será determinado o campeão.
4. Cada partida terá a duração de 6 innings ou 1 hora e 30 minutos.
5. Em caso de chuva, será reduzido o tempo dos jogos para 1 hora ou 5 innings.
6. Critérios técnicos de desempate na pontuação pela ordem:
a) maior número de vitórias;
b) maior saldo de pontos;
c) maior TBQ (pontos conquistados/número de entradas) – (pontos cedidos/
número de entradas defendidos);
d) maior número de pontos a favor;
e) sorteio.
*Após a definição de uma ou mais equipes por um determinado item, retornar 
sempre ao item (a) para continuar a definição da classificação das equipes.

Regulamento para agilizar o andamento dos jogos

1. Os treinadores devem sempre permanecer nos seus Coach’s Box, senão os 
árbitros poderão contar como um pedido de tempo no ataque;
2. Somente o técnico principal poderá dialogar com os árbitros dentro do 
campo;
3. O rebatedor deverá permanecer no seu Batter Box, a menos que peça 
tempo e o árbitro ache que o pedido é razoável. Caso contrário, ele poderá 
autorizar o arremessador a iniciar o movimento do arremesso;
4. Os atletas deverão agilizar as trocas de ataque/defesa em 12 segundos. 
Deverão ter sempre um receptor preparado com mascará (obrigatório) para 
o aquecimento do arremessador que está limitado em 60 segundos;
5. Somente o receptor poderá ir até a área do arremessador para falar com o 
arremessador e isso é permitido uma vez por entrada. Também somente o 
receptor poderá ir até a área do arremessador na presença do técnico. Ou-

regulamento
Pré-Infantil

tros defensores não poderão ir em nenhum momento;
6. Não é permitida a invasão de atletas do Bench dentro do campo, princi-
palmente no homerun, até o rebatedor tocar o homeplate;
7. Não haverá tempo de treinamento dentro dos campos entre um jogo e outro.
8. Entregar as escalações com maior agilidade possível;
9. Na primeira reclamação de ball/strike, out/safe ou fair/four, todos os inte-
grantes da equipe ficam advertidos. Na segunda reclamação, o reclamante 
será expulso do jogo. Se não for possível identificar o reclamante, o técnico 
principal será expulso.

Considerações Gerais

a) Taxa de participação isenta;
b) Sorteio dia 15/08/2022 às 18h30 online;
c) 27/08/2022 (sábado): Café às 7h. Congresso Técnico às 07h30. Abertura às 
8h. Início dos jogos em todos os campos logo após a abertura;
d) 28/08/2022 (domingo): Café às 7h. Início dos jogos às 08h em todos os 
campos. Encerramento após os jogos com todas as equipes uniformizadas;
e) Arbitragem, cada equipe deve trazer dois árbitros, sendo que um deles 
deverá estar equipado e preparado para atuar como árbitro principal;
f) Todas as equipes deverão ceder bolas novas no início do seu jogo e tantas 
quantas forem necessárias durante o jogo;
g) A equipe descrita do lado direito na Tabela de Chaveamento ocupará o 
Bench da terceira base e iniciará o jogo na defesa. A equipe descrita do lado 
esquerdo na Tabela de Chaveamento ocupará o Bench da primeira base e 
iniciará o jogo no ataque. No caso de uma equipe participar de jogos conse-
cutivos, não há necessidade da mudança de Bench, porém, será mantida a 
definição de ataque/defesa;
h) Os arremessadores poderão arremessar o máximo de 50 bolas por dia;
i) Tacos liberados para categoria pré-infantil: livre (comprimento de até 31 
polegadas);
j) Para os casos que não constam neste regulamento, aplicar o CBBS 2022. 
Os casos não previstos, não discutidos e não combinados serão decididos 
pela Comissão Técnica;
k) Não é permitido o consumo de bebidas e cigarros nas proximidades dos 
campos. Deverão ser consumidos em locais próprios;
l) É proibido o uso de aparelhos de som que possam prejudicar o andamento 
dos jogos, tais como: amplificadores sonoros elétricos, buzinas de ar compri-
mido ou similar pelos torcedores nas arquibancadas, sob pena da equipe da 
referida torcida perder o jogo. PENALIDADES itens (l) e (m): advertência, con-
fisco do equipamento até o final do torneio e expulsão do técnico principal.

Comissão Técnica e Disciplinar: Jorge Akita, Juliano Abe, Mauricio Minami, 
Paulo Marchetti e Sadao Isuyama.



PROGRAMA DE JOGOS
CATEGORIA Pré-Infantil
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Mapa do Evento
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20 21

Congresso Técnico (Só para os Técnicos)
Cerimonial de Abertura
Início dos Jogos
Fim dos Jogos do T-bol
Desafio Pokémon
Fim dos Jogos do Pré-Infantil
Jogo das Estrelas (Pais e Comissão Técnica) no Campo 1
Encerramento das Atividades

07h30
08h00
09h30
15h00
15h00
16h00
16h15

17h30

PROGRAMAÇÃO
DO EVENTO

27 de agosto

Início dos Jogos
Fim dos Jogos do T-bol
Torneio de Cards Pokémon
Fim dos Jogos do Pré-Infantil
Cerimonial de Encerramento e Premiação
Encerramento das Atividades

08h00
12h00
13h30
14h15

15h00
17h30

O café da manhã será servido das 07h00 às 09h30.
O almoço será servido das 11h00 às 14h30.
O Parque de Infláveis funcionará das 10h00 às 17h00.
A Exposição de Fuscas funcionará durante todo o período do evento.
Os horários poderão sofrer alterações conforme o andamento das 
partidas e decisão da Organização do BBS.
As atividades programadas poderão sofrer alterações conforme 
eventos climáticos e decisão da Organização do BBS.

28 de agosto
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CLUBES Participantes
CATEGORIA T-bol
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Delegação T-bol
Anhanguera Nikkei Clube
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Delegação T-bol
Atibaia
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Delegação T-bol
NIPPON BLUE JAYS
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Delegação T-bol
GECEBS
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Delegação T-bol
COOPER CLUBE - AZUL
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Delegação T-bol
COOPER CLUBE - BRANCO
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Delegação T-bol
COOPER CLUBE - VERMELHO
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Delegação T-bol
Giants beisebol
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Delegação T-bol
Indaia beisebol
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Delegação T-bol
são josé dos campos



MOGI BEISEBOL
CATEGORIA T-BOL

Comissão
Técnica

Técnico: Jorge Akita
Auxiliares Técnicos: Paulo Marchetti
Paulo Yokosawa
Manager: Marina Akita
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clubes Participantes
CATEGORIA
pré-infantil
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Delegação PRÉ-INFANTIL
Anhanguera Nikkei Clube
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Delegação PRÉ-INFANTIL
Atibaia
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Delegação PRÉ-INFANTIL
NIPPON BLUE JAYS
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Delegação PRÉ-INFANTIL
NIPPON BLUE JAYS
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Delegação PRÉ-INFANTIL
COOPER CLUBE - 12
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Delegação PRÉ-INFANTIL
COOPER CLUBE - 13
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Delegação PRÉ-INFANTIL
Giants BEISEBOL
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Delegação PRÉ-INFANTIL
Indaia Beisebol



MOGI BEISEBOL
CATEGORIA
PRÉ-INFANTIL

Comissão
Técnica

Técnico: Edson Koshino
Auxiliares Técnicos: Daniel Tayama
Sadao Isuyama
Manager: Marina Akita
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O BBS - Brazil Baseball Series - é um evento pensado e desenvolvido nas 
dependências do Centro Esportivo do Bunkyo - Associação Cultural de Mogi 
das Cruzes - e foi planejado por meio do Departamento de Beisebol e Sof-
tbol do Bunkyo, em conjunto com um Comitê Organizador formado para 
essa finalidade.

A exemplo do já tradicional Akimatsuri, o BBS oferece opções de lazer 
para que toda a família desfrute de uma excelente infraestrutura, com mui-
ta tranquilidade e segurança. Com uma ampla praça de alimentação com 
diversos tipos de pratos, o conceito do Brazil Baseball Series - Mogi das Cru-
zes está na aliança do esporte com a cultura.

Equipes da categoria T-bol e Pré-Infantil, formadas por crianças de 6 a 10 
anos, têm a oportunidade de vivenciar uma experiência de um torneio de 2 
dias. A proposta de um regulamento diferenciado para a categoria Pré-In-
fantil visa dar maior conforto às delegações e aos espectadores, que podem 
se programar com antecedência sobre o plano de jogo e suas acomodações 
na plateia do campo, sem a necessidade de se deslocar de um campo para o 
outro durante o dia. Além disso, no segundo dia, a depender dos resultados 
do primeiro dia, todas as equipes ainda terão condições de disputar pelas 
primeiras colocações.

Quando o assunto é alimentação, o BBS firmou parceria com o Restau-
rante Ducas, tradicional há décadas em Mogi das Cruzes. Ele será respon-
sável por cuidar do almoço e do café da manhã das delegações e visitantes 
com o mesmo toque oriental que o tornou conhecido na cidade. Tia Luiza, 
com seus doces artesanais e quitutes orientais, traz o gostinho da comida da 
vovó ao BBS. E os sorvetes Mi Piace, que se diferenciam por utilizar frutas na-
turais cultivadas no sítio do casal Alessandra e Adriano, além de serem fabri-
cados com a melhor água de Mogi, extraída do Distrito das Águas, Quatinga.

O esporte se alia à cultura e ambos são molas propulsoras para a boa for-
mação de cidadãos e o fortalecimento familiar. E é por isso que membros da 
Orquestra Sinfônica de Mogi das Cruzes, que já se apresentaram na famosa 
Sala São Paulo e no Festival de Inverno de Campos do Jordão, farão apresen-
tações musicais ao vivo junto com o DJ Edy. Ainda tem, no BBS, o Mr Fox que 
oferecerá monitoria para Board Games e Card Games que ajudam a desen-

volver nas crianças os sentidos de estratégia e paciência, importantes no bei-
sebol e na vida. E, obviamente, para os que precisam gastar energia, teremos 
disponível um Parque de Infláveis com monitores preparados para ajudar.

Quando se fala em cultura, o automóvel - no Brasil e no mundo - gera 
memórias afetivas e ajuda a contar histórias de países e de famílias. Assim 
é o simpático Fusca. Por isso, o BBS firmou parceria com o Fusca Clube de 
Mogi das Cruzes e um inesquecível Encontro de Fuscas e Clubes irá expor 
aos visitantes esses carros clássicos e conceituais em exibição ao ar livre, es-
pecialmente para os papais saudosos e apaixonados por carros.

Com a participação especial de Natalia Suzuki – Miss Akimatsuri 2022 e 
um Espaço Mulher oferecido pela Mary Kay e por sua consultora Regiane 
Pires; a mulher, a mamãe e a vovó que sempre terão um lugar especial no 
coração de todos, poderão usufruir gratuitamente de cuidados como skin 
care, peeling de cristal, máscara renovadora e make, além de um sorteio 
surpresa.

Esse é o BBS. É esporte. É família. É lazer. É cultura.
BBS é Brazil Baseball Series!
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Comissão
Organizadora

Coordenação Geral
Juliano Abe

Coordenação Técnica
Jorge Akita

Maurício Minami
Paulo Marchetti

Comissão de Arbitragem
Marcos Almeida

Walter Mukotaka

Financeiro
Emi Katuragui

Marina Akita

Segurança e Logística
Daniel Tayama

Infraestrutura e Alojamentos
Márcio Katuragui

Operacional
Maurício Minami

Primeiros Socorros	
Elton Jorge

Cerimonial		
Castro Alves		
Lelis Gerson

Som
DJ Edy

Produção Gráfica e Play Book
NCW Brasil

Patrocínios
Rodrigo Rocha

O Brazil Baseball Series - BBS é uma marca 
registrada e os direitos sobre o seu uso estão 

resguardados pela legislação brasileira.




